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Мастерица 
из Тольки 
шьёт Север, 
помним Афган,
пока звучит 
«Сома чәлы»

Материалы 
на селькупском языке

Стр. 9 Стр. 5–8

«Мы есть, мы – селькупы» 
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‣ Окончание на стр. 11

Не диета, 
а возвращение 
к себе
Как начать Великий 
пост: советы

«Симфония 
Ямала»: 
впечатления 
учителей
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Семья Каргачёвых из родового угодья «Маленькая протока» приехала покорять Надым. 
В течение двух дней они выступали на конкурсе «Кочевая семья», чтобы доказать: 
даже в XXI веке можно жить в гармонии с природой и хранить заветы предков. 
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СКСобытия 20 февраля 2026 г., № 72

Общество  

На встрече с земляками 
Юрий Фишер и Кирилл 
Трапезников обсудили 
реализацию совместных 
проектов в сфере спорта, 
культуры, сохранения 
исторической памяти 
и традиций. 

Два района связывают общая 
история и судьбы людей, что под-
черкнула фотовыставка, пред-
ставленная научным сотрудни-
к о м  К р а с н о с е л ь к у п с к о г о 
районного краеведческого музея 
Натальей Михалап.

Глава Красноселькупского 
района Юрий Фишер, обращаясь 
к участникам встречи, отметил их 
неравнодушие и искреннюю лю-
бовь к малой родине, назвав вете-
ранов настоящими хранителями 
традиций:

– Это мероприятие – еще один 
шаг в укреплении дружеских 
связей между нашими террито-
риями, которые объединяют об-
щая история, традиции и судьбы 
многих поколений наших жите-
лей. Уверен, что наше сотрудни-
чество будет продолжаться и 

В гостях у земляков
Главы Красноселькупского и Пуровского районов встретились 
с ямальскими ветеранами в Тюмени

приносить пользу Красносель-
купскому и Пуровскому районам. 
Приятно видеть, как землячество 
становится центром притяжения 
для единомышленников, где рож-
даются новые проекты. А мы 
всегда рады поддерживать такие 
начинания и помогать в их реали-
зации, – пообещал он.

Глава Пуровского района Ки-
рилл Трапезников в свою очередь 
отметил, что ему всегда приятно 

приезжать к ветеранам в Тюмень 
и вдохновляться историями пер-
вопроходцев, которые и на заслу-
женном отдыхе продолжают вести 
активную общественную жизнь.

Теплая встреча завершилась 
музыкальным подарком: перед 
ветеранами выступил губерна-
торский ансамбль «Калинка». 
Вместе с ним на сцену вышла со-
листка Толькинского дома куль-
туры Наталья Зуева.
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Встреча руководителей муни-
ципалитетов с представителями 
землячеств «Пуровчане» и «Се-
вер» – в числе событий, которые 
укрепляют межмуниципальное 
сотрудничество, заложенное со-
глашением между районами. Юрий 
Фишер и Кирилл Трапезников 
подписали документ в декабре.

Ф
от

о 
пр

ед
ос

та
вл

ен
о 

пр
ес

с-
сл

уж
бо

й 
гу

бе
рн

ат
ор

а 
Я

Н
АО

Красноселькупский район укрепляет связи с землячеством 
«Север», активно поддерживая идеи ветеранов.

анонс

«Командарм»: три дня мужества
Красноселькуп станет ареной для испытаний силы духа, воли и патриотизма

С 24 по 26 февраля 
в районном центре пройдет 
XXIX районная военно-
спортивная игра «Командарм». 
В этом году масштабное 
событие посвящено героям 
специальной военной 
операции.

Организаторы подготовили 
для участников насыщенную 
трехдневную программу. Юным 
защитникам предстоит проде-
монстрировать не только физи-
ческую подготовку, меткость, 
строевую выправку, но и знание 
истории. Для болельщиков вход 
свободный.
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В программу могут быть внесены изменения.

24 февраля

КСК «Ямалец»
 
14:00 
Организационное 
совещание 
руководителей команд 
и жеребьевка 

14:30  
Стрельба 
из пневматической 
винтовки, где будут 
разыграны награды 
в личном и командном 
зачете

26 февраля

Спортзал школы 
«Радуга»

13:00  
Военизированная 
командная эстафета

13:35  
Старт атлетического 
многоборья

16:00  
Торжественное 
закрытие и церемония 
награждения 
победителей

25 февраля

Спортзал школы 
«Радуга»

14:00  
Торжественное 
открытие игры

14:30  
Конкурс строя и песни

15:00  
Конкурс «Я – гражданин 
России», команды 
продемонстрируют 
теоретические знания 
и гражданскую позицию
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Над разворотом работала Надежда Мохова

На Ямале стартовало главное 
кочевое событие года – 
День оленевода. 
Уже 28 февраля гостей 
встретит Ратта, а 14 марта 
эстафета перейдет к Тольке. 

Гостей ждут традиционные 
соревнования, угощения, знаком-
ство с культурой коренных на-
родов Севера и, конечно, возмож-
ность позаботиться о самом 
главном – о здоровье.

В дни проведения мероприя-
тий выездные медицинские 
бригады Ямальского центра об-
щественного здоровья и меди-
цинской профилактики развер-
нут мобильные пункты. В этом 
году впервые «Автобус здоро-

Год здоровья

День оленевода станет площадкой здоровья

вья» будет работать в День оле-
невода в селе Толька. Это значит, 
что еще больше людей, ведущих 
традиционный образ жизни, 
смогут получить квалифициро-
ванную медицинскую помощь и 
консультацию.

Коренные северяне смогут 
пройти комплексное 
обследование максимально 
удобно и быстро. 
Диагностика занимает 
около получаса и включает:
• комплексную оценку 
работы сердечно-
сосудистой системы;
• проверку дыхательной 
системы;
• определение состава тела;
• измерение внутриглазного 
давления;
• другие исследования.

В Год здоровья северяне совместят национальные гуляния 
с проверкой организма в мобильных комплексах

После обследования врач-
терапевт подробно расскажет 
каждому пациенту, на что обра-
тить внимание, и даст персональ-

ные рекомендации – как скоррек-
тировать образ жизни, чтобы 
оставаться здоровым долгие 
годы.
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Социальный проект

Навыки для жизни
Жители Красноселькупа обсуждают курсы НВП на платформе «Живём на Севере»

В Красноселькупском районе 
подводят промежуточные 
итоги реализации социального 
проекта по обучению жителей 
начальной военной подготовке. 
Инициатором выступил 
районный Совет ветеранов под 
руководством председателя 
Галины Шипициной.

Летом 2023 года организация 
выиграла грант губернатора.  
На эти средства закупили обору-
дование и вспомогательные мате-
риалы, что позволило дать старт 
полноценным занятиям. Дополни-
тельную поддержку проект полу-
чил благодаря софинансированию 
Фонда президентских грантов.

На курсах участники програм-
мы изучали тактическую медици-
ну, осваивали управление БПЛА, 

знакомились с видами современ-
ного оружия, основами химиче-
ской защиты и стрельбы из авто-
мата Калашникова.  Особое 
внимание уделяли навыкам ори-
ентирования на местности и ал-
горитмам действия в сложных 
ситуациях. Теоретическую и 
практическую подготовку вели 
опытные инструкторы, а меди-
цинский блок курировал про-
фессиональный фельдшер.

Как рассказала «Северному 
краю» председатель Совета вете-
ранов Галина Шипицина, интерес 
к курсам оказался высоким: 

– Всего в проекте получили 
важные знания более 30 жителей 
районного центра. Среди слуша-
телей были не только мужчины, 
но и женщины, осознающие не-
обходимость таких навыков. 

Жители района уже успели 
высоко оценить старт проекта. 
Обсуждение его реализации и 
дальнейших перспектив продол-
жается на платформе «Живем на 
Севере». Предложения и отзывы 
красноселькупцы могут оставить 
до 9 марта.
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Обсуждение проекта 
на платформе 

«Живем на Севере»
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Впечатления
Нина Фальшунова

В Салехарде завершился 
второй конкурс молодых 
музыкантов «Симфония 
Ямала». В жюри – звезды 
мировой классической сцены 
во главе с маэстро Денисом 
Мацуевым. Восхититься 
уровнем исполнения 
и поддержать участников 
приехали и представители 
Красноселькупского района – 
преподаватели детских школ 
искусств из Тольки 
и райцентра. Для них поездка 
стала первой на этот конкурс.

Музыканты 
знают Тольку

Регина Бая-
зитова препо-
дает фортепиа-
н о  в  Т о л ь - 
к и н с к о й  д е т - 
с к о й  ш к о л е 
искусств  уже  
11 лет. Когда-то 

сама окончила эту школу, а те-
перь учит детей. По ее словам, 
Толька, несмотря на скромные 
масштабы, хорошо известна в 
музыкальном мире.

«Симфония Ямала» глазами 
красноселькупских преподавателей

– Наша школа хоть и малень-
кая, но выпускает очень сильных 
музыкантов, – рассказывает Ре-
гина. – Некоторые ученики вне-
сены в Красную книгу одаренных 
детей России. 

Подтверждение этому она по-
лучила совсем недавно. Ее брат 
Азат Баязитов, скрипач по обра-
зованию, подал заявку в создавае-
мый на Ямале симфонический 
оркестр. На собеседовании он 
сразу сказал, что родом из Тольки. 
И услышал в ответ: «Мы знаем 
ваш поселок, у вашей музыкаль-
ной школы высокий уровень».

– Это очень приятно, что та-
кой крошечный поселок на слу-
ху, – признается педагог.

На прошлую «Симфонию 
Ямала» толькинской делегации 
попасть не удалось. В этот раз 
приехали впервые.

– Мы просто в восторге! Такие 
члены жюри, оркестр, участники – 
это нечто потрясающее! – делится 
эмоциями Регина Баязитова. –  
В первый день выступал Денис 
Мацуев – энергетика была сумас-
шедшая! Мы смотрим выступле-
ния и не можем представить, как 
жюри будет выбирать: у всех за-
предельный уровень.

Она уверена: классическая му-
зыка сегодня переживает возрож-
дение в молодежной среде. И задача 

педагогов – эту любовь прививать. 
По наблюдениям Регины, дети, 
которые занимаются в музыкаль-
ной школе, заметно отличаются от 
сверстников. Они более организо-
ванные, коммуникабельные, целе-
устремленные. И даже если после 
школы не продолжают музыкаль-
ное образование, полученная база 
многое дает ребенку – обогащает 
его внутренний мир.

Почему детям 
нужны концерты

Оксана Барно 
преподает скрип-
ку в Красносель-
купской детской 
школе искусств. 
В профессии она 
с  1 9 7 8  г о д а .  
В Красноселькуп 

приехала шесть лет назад по при-
глашению директора.

– «Симфония Ямала» – это ра-
дость и восторг! Уровень исполне-
ния высочайший, – говорит она. –  
Я обращаю внимание не только на 
скрипачей, но и на концертмейсте-
ров. Пока мы просто наслаждаемся 
музыкой и мастерством. Осозна-
ние придет позже, буду пересма-
тривать трансляции.

Особые эмоции у Оксаны 
Моисеевны вызвало выступление 
симфонического оркестра. Сама 
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много лет игравшая в таком кол-
лективе, она признается: когда 
оркестранты вышли и сели, на-
хлынули воспоминания.

– До мурашек, до глубины 
души, – вспоминает педагог. – От 
дирижера зависит, как произведе-
ние прозвучит. Интерпретация, 
видение, душа – это именно от него. 
Мы видели на открытии молодого 
дирижера Ивана Никифорчина – 
блестяще, словно он с рождения 
руководит этим оркестром.

Оксана Барно убеждена: такие 
события очень важны для моло-
дежи. Сегодня дети привыкли к 
коротким форматам – пять-
десять секунд в соцсетях. Страда-
ет концентрация внимания, дол-
госрочная память.

– Дети из школы искусств, 
которые в мае знают произведе-
ние, в сентябре уже не могут его 
вспомнить, – отмечает она. – А я 
помню все, что учила с шести лет. 
Поэтому детям нужны живые 
концерты, где классическая музы-
ка требует времени, усидчивости, 
внимания. Ничто не сравнится с 
живым исполнением – та теплота, 
что передается от инструмента, не 
чувствуется в записи.

Финал. 
Трансляция
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Перевод
Зоя Карсавина

Публикуется в сокращении.

Мә эты – на тэтыпый эты, 
эсыимыт ныны исачерый эты. 
Укон – исачероқын мә 
ильчаимын тап этыса 
коймытысөтын, чӓптӓп 
мулылтымпысөтын. 
Тап щӧйқумый этыса мә 
щитыикөмын ай қонтыкөмын. 
Тап этыса мат муккыльтырый 
тэттып тәныментам.

Мат – щӧйқумый этып тантал-
тыкутый имаак. Щӧйқумый ина-

На этыса мат муккыльтырый тэттып 
тәныментам

тып танталтыкутый иматқа әқа на 
орса сомак тап тэттоқын әӈа. Толь-
кыт пороқын мә мықын танталты-
кутый има әсы нимты Сайготина 
Прасковья Александровна, коми – 
тамтыр. Қая тэп танталтымпытый 
учип сомак мәқынί мулалтымпы-
сыт. Мәқынί нэкыр пыӈтырысты 
ныны куттар сомак ӱрып мә пулоқ 
меккоймӓнтөмын. Тәнаптыкам, 
урокты татыкыӈыт: гречкап муши-
рымпытый, сонтырытый вилкап, 
тарелкап ныны пыӈтырыӈыт кут-
тар ӱромынты тонтыпақын 
о м т ы қ а ,  в и л к а п  а й  с о л а к 
орқылпықа. Мә, инӓн, руший 
этыса қошқол мулымпысөмын, 
куты коптыкол руший этым аща 
ӱнтычίсы, тэпым уккыр кэиса 
уӈкылтымпысөмын. Тэм аща тэ-
нымысыты куттар мэқынί руший 
этып пыӈталтықа, тоқылтықа, 
нэкынтықа – на сэттымый ӱры. 
Ныны на танталтыкутый има 
щӧйқумый эты онты олақанты 
писсыт, копытысты. Щӧйқумый 
эты орса аша тэнымысыты – мәса 
мулымпысы. Мә чот тэм әсы митты 
мол пелӓнемы. Танталтыкутый 
қум мат саяқак мелты, мат амам – 
Андреева Мария Александровна 
танталтыкутый иматқа әсы. Раттӓй 
танталтыкутый мөтқын учисы. 

Мат Толькыт пороқын танталты-
к у т ы й  м ө т қ ы н  у ч и т ы л а , 
тәнырпысам, ман-ә Рөттӓқын 
учантам, танталтыкутый мөтқын. 

С а л е х а р т қ ы н ,  м ә  э т ы п , 
щӧйқумый-инӓтып Сергей Ивано-
вич Ириков, қон ира РФ, тантал-
тыкойпысыт. Намы макка кэтсыт: 
«Толькыт пороқын қай меттанты? 
Рөттӓқын щӧйқумый танталтыку-
тый има чӓӈка. Қэнаш – манымпӓт». 
Нашӓқын тэм аща тәнымысыт, мат 
онак чөты кэтысак: «Рөттӓнты 
қэнтак!!!». Носсарий пот Рөттӓқын 
мат илак ныны учам. 

Қумын томнотын: «Қумын 
олқа онтықосты аша четыкөтын». 
Машип щөйқумый этыса учитал-
тымпысыт Сергей Иванович, 
сэттымый правилап мулалтым-
п ы с ы т .  У ч и л и щ а қ ы н  м а т 
тәнырпысап: «Кса, қаетқа макка 
на «кинижкай» эты»? Щӧйқумый 
этып тәнымам, мөқанӓн мулым-
пам. Момпа – нотна.

Уккыр щӧйқумый эты (Толь-
кыт порый, Нярый-Мачий, 
Рөттӓй, Томскай…), уккыр нэкыр 
мэқынί нотна, онтықос ӱнтычίқа, 
пулоқ әқынтөқа уккыр коймы 
ныны нэкыр. Намыт чίпоқын 
щӧйқумый эты – тэттысымый 
әнта. Щӧйқумый эты тапчелы 

э м ы л т ы м п ө м ы н .  К ы п а 
щималяқын Рөттақын – тапчел 
щӧйқумый эты аща ӱтыченанты. 
Инӓтып онтыт этыса танталтықа 
орса сэттым әӈа. 

Куттар аща манымпӓт – 
уччиталтықа нотна. Посуқын – 
онақос манымпам. Мат «киниж-
кап» тоқылтымпам: исачерый 
урып, онак тамтыр ай тэтты чөты. 
Соқынчίкам, нэкыркам, руший 
этып щӧйқумый этанты пинкам – 
на мат учί.Танталтыкутый мөты 
щерла тороватыкам, нылчик: 
«Сома чәлы!». Инӓтыса мелты 
щӧйқумый этыса мулымпыкам: 
переменақын, уроқын, поқын. Ис-
тап нэкыр пеқылкам руший 
кинижкақын ныны пун щӧйқумый 
этанты пинқылкам. Инатып 
пыӈтырам куттар сомак, уромын-
ты нэкыр нэкырқа. Сомарсыӄа, 
тоттыӄа…

Мат нильчик тәнырпак, куты 
онты этымты тәнымыӈ – намы 
сомак қумытқа әнта. Кыпа ийян 
мықын, мерқы қумын мықын 
онты этыты – на илыптӓ. Нотна 
щ ӧ й қ у м ы й  э т ы с а  к о ч ч и к 
мулымпықа. 

Мә эты – на мөт кун мә 
челыксөмын, на қэтымпытый тӱ 
мә мөтқын.

Родная речь
Зоя Карсавина

С этим языком я постигаю мир

Родной язык для меня 
больше, чем слова. Это голос 
моей матери, сказки бабушки, 
тепло домашнего очага. 
И уже 30 лет я учу этому детей 
в маленьком селе Ратта.

Кем быть, я знала с детства. Моя 
мама, Мария Александровна, всю 
жизнь проработала в начальной 
школе. А первой учительницей у 
нас была Прасковья Александров-
на Сайготина, коми по националь-
ности. Мы, селькупские дети, 
плохо понимали по-русски. Но она 
нашла путь к нам: выучила наш 
язык, пусть и не в совершенстве.  
И смогла достучаться до каждого.

Помню ее уроки до сих пор. 
Принесет как-то на занятие отвар-
ную гречку, тарелки, ложки и учит 
нас правильно сидеть за столом, 
пользоваться приборами. Через 
такие простые вещи мы постигали 

не только русский язык, но 
и целую культуру. Мы слушали 
ее, замерев от восторга.

Студенткой я часто думала: 
зачем мне эти сложные правила, 
если я и так говорю с родными? 
Но учитель, заслуженный педа-
гог Сергей Иванович Ириков, 
открыл мне глаза. Именно он, 
кстати, посоветовал ехать в Рат-
ту, где некому было вести родной 
язык. И я его послушалась.

Оказалось, что литературная 
норма нужна, чтобы носители 
разных диалектов понимали друг 
друга. А диалекты – это наше 
богатство. Через архаичные слова 
мы познавали древние обычаи и 
традиции своего народа. Без это-
го знание языка мертво.

Время не щадит селькупский. 
Даже в Ратте его слышно все 
реже. Это накладывает особую 
ответственность. Поэтому я на-
чинаю с себя: записываю расска-
зы стариков, изучаю обряды, пе-
р е в о ж у .  Э т о  и  е с т ь  м о е 
предназначение.
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Каждый мой урок в 
школе начинается с 
приветствия: «Сома 
челы!» – «Здравствуй-
те!» Мы много говорим, 
учимся выражать мысли. Если 
ученик старается – похвалю 
на родном языке, если поле-
нился – пожурю. На олим-
пиадах мои ребята берут при-
зовые места, участвуем даже 
на региональном уровне.

Я верю: тот, кто уважает язык 
своих отцов, – по-настоящему 
культурный человек. И пока в 
Ратте звучит «Сома челы», у сель-
купского языка есть будущее.

Родной язык – 
вечная 

ценность 
и гордость 

для нас, 
для меня.
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перевод
 Маргарита Морокова

Има кыкынтый Ӄоӈӄый Тэттым 

Мир творчества
Надежда Мохова

Тэп ӄалыса әнӓ Тобольскаӄын, 
кун челыӈса, әса әнӓ ӄӓтым 
ӄӓтытый ӄумӄа. Но илыптӓты 
мэныпар әӈа – тәсар кәй понты 
кунты Наталья Зайцева ила 
Ямалӄын, кыпа ӄэттоӄын 
Төйкыӄын, ныны шӱттыӈыты 
Ӄоӈӄый Тэттым, шӱттыӈыты 
тэпын путым, ӄӓтыӈыты 
илынтый ӄампийты пӧтпым, 
сома ӄурашим ай мутырости 
на тэттоӄый. 

Уникальнай 
наследстваты 
Н а т а л ь я  В а л е р ь е в н а  – 

мөштарыӈ ӄайым метытый ӄум, 
тэпын декоративно-прикладнай 
творчестваты сөрымпа ильтӓса 
Ӄоӈӄый Тэттоӄый ныны коччы 
пөтый мөӄынай ӱрыса. Тэпын 
учыймы – на ашша олӄа метын-
тый утаян, а атылтымпаты куттар 

Наталья Зайцева ӄосыты онты учыптӓмты шӱткойпыӄа шӧйӄумый 
ӄайпорӄатым ныны мелты шӧйӄумый традициян әӈыятын

кыкыӈыты онты тэттымты, куль-
турам ныны историям. 

Челымпытый Тобольскаӄын 
тэпын амаймыӄӓки ӄӓтым ӄӓтытый 
ӄумӄа әсөтын, Наталья Валерьевна 
кыпа әптӓӄын мөштарыӈ ӄӓтыса. 
Тэпын эсыймыӄӓки учысөӄи ләй 
маттырый мөтӄын, нымты копы-
тысыты куттар учысөтын ләса, 
наммын нөны онты учынтый мэт-
тыты әсыса.

– Натӄо мат чөты учы шәпыӈ 
әӈа. Ман олакаӈ мелты ӄай әмӓ 
эскизыймы, коччы идеяймы, на 
истамынты времямы ашша ту-
рымпа, – томныты Наталья Вале-
рьевна. 

Апаймыӄӓки тӱсөӄи Ямалты 
1980 пөӄын. Учы чаӈкыса, ама 
шӱтырыӄолапса ӄумытыт чөты. 
Наташа тэпым пәлтымпысыты. 
Мөнтаӄын 90-х, кушшан истамый 
тетаӄай чаӈкыса, Наталья Вале-
рьевна онты шӱтырыӄоламса. Тэп 
мэрӄы утатын нөны шӱтӄойпысыты 
утатып кыпа ийятыт чөты, празд-
ничнай костюмтып детскай сат 

чөты, пун детскай школат искус-
стват чөты.

Ӄумын ӱнтышпөтын, тэп 
шӱтыра. Тэп моштарый утыса 
шӱссыты утатып ансамбль чөты ай 
лаксырытый ӄумытыт чөты. Орсӓ 
нөтнай учып месыты, 28 комплек-
тов тетамып шӱссыты хор чөты. 

Сукылтӓ тӱсы 
Сичыты Натальи Валерьевны 

Ямалты әӈа. Тэп кыка мэрӄы 
букваса, сома курасыӈ нэкырӄа 
номӄын: «Мат орсӓ кыкамы 
Ӄоӈӄый Тэттым». 

Тэп сомарсыӈыты колоритм, 
коччы истамый нэкырм, ӄӓтым 
национальнай утаӄын. 

Илыптӓт кунты Наталья Ва-
лерьевна шӱссыты утатым истап 
тамтыртыт чөты: ӄӓлытыт чөты, 
лаӈай ӄумытыт чөты, нанайскай 
ай тувинскай ӄумытыт чөты. Тэп 
ти шӱткойпаты стилизованнай 
утатып, кун традицияӄын атыл-
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Она могла бы остаться 
в Тобольске, где родилась, 
и стать продолжателем династии 
художников. Но судьба 
распорядилась иначе – вот уже 
больше сорока лет Наталья 
Зайцева живет в маленьком селе 
Толька и шьет Север, его душу, 
вплетая в полотно жизни тепло, 
красоту и мудрость этой земли. 

Уникальное 
наследство
Наталья Валерьевна с детства 

впитала атмосферу творчества. 
Ее родители работали на косто-
резной фабрике, и наблюдение за 
их мастерством заложило фунда-
мент ее собственного пути. 

– В голове постоянно какие-то 
эскизы, идей так много, что на все 

Мастерица из Тольки 
шьёт Север
Наталья Зайцева нашла призвание 
в шитье национальных платьев

тымпа шенты илынтый нӱӄытым. 
Но тәнырпа – шӱтӄынтөӄа сва-
дебнай ӄайпорӄап ямальскай 
стилса, митымол «усреднённый 
Ӄоӈӄый Тэтты». 

Тапчелы, копытымпаты На-
талья Валерьевна, шӧйӄумый 
нӱӄы мотнаӈ әӈа. На ашша олӄа 
этническай стиль, а сукылтӓ он-
тын истоканты тӱмпөтын.

– Ти празний челоӄын, мэрӄы 
мероприятияӄын шӧйӄумый мөн 
омтылтыкөтын, куччӓ әттыла 
ӄ у м ы н  ш ә р к ө т ы н .  У к о н 
шӧйӄумый иматыт чөты олӄа 
кӱнчий порӄым шӱткам, ти со-

не хватает времени, – рассказала 
Наталья Валерьевна.

Семья переехала на Ямал в  
1980 году. Работы не было, и мама 
стала шить на заказ. Наташа по-
могала. В девяностых, в годы то-
тального дефицита, Наталья Вале-
рьевна перешивала вещи для детей, 
создавала праздничные костюмы 
для детсада, а затем и для ДШИ.

Слух о золотых руках мастери-
цы быстро разлетелся. Ее мастер-
ство росло, и вскоре она начала 
одевать ансамбли и танцевальные 
коллективы. Наиболее значимой 
работой стало создание 28 ком-
плектов одежды для хора.

Возвращение 
к корням
Наталья Валерьевна шила 

костюмы для людей разных на-
циональностей: ненецкие, хан-
тыйские, нанайские, тувинские. 
Основное направление ее творче-
ства – создание стилизованных 

Наталья Зайцева 
онты учынтыса 

танталтӓнтырорыньыты 
кыпа нӓтаятым Төйкыӄын. 
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костюмов, где вековые традиции 
воплощаются в современных на-
рядах. Но самая большая мечта 
мастера – создать свадебное пла-
тье в ямальском стиле. 

По наблюдениям Натальи Ва-
лерьевны, селькупская одежда 
стремительно входит в моду. И это 
не дань этническому стилю, а осо-
знанное возвращение к истокам.

– На большие праздники часто 
ставят чумы – родовые, семейные, 
в которых принимают гостей. 
Если раньше селькупки заказыва-
ли просто ягушку из сукна, то 
сейчас просят сшить еще и платье, 
чтобы принимать гостей в чуме не 
в обычной одежде, а в националь-
ной, чтобы подчеркнуть свою  
аутентичность, – объясняет она.

«Это моя гордость»
Гордость Натальи Валерьевны – 

комплект одежды для семьи Боя-
киных, в котором они блистали 
на конкурсе в Надыме. Мастери-
ца сшила платья для Валентины 
Романовны и ее дочери, головные 
украшения, рубашки для мужа и 
сына, тканые пояса и подолы. 

– Все было сделано в едином 
селькупском стиле и гармоничной 
цветовой гамме, – рассказала она.

макурасымый ӄайпорӄап нэкыр-
с а ,  ч э т ы м п ы ӄ а  ӄ у м ы т ы м , 
атылтыӄа онäнты кос сома, – 
пынктырыӈыты тэп. 

«На мат 
гордостьмы»
Орсӓӈ сома учыптӓты Наталья 

Валерьевнан мыӄын әса шӱтпый 
тетамы ийяй кәрый мөт чөты Боя-
киных,  кун тэпын әсөтын 
конкурсӄын Надымӄын 2023 пөӄын. 
Нашшан коччы учыптӓ әса: 
ӄайпорӄап Валентина Романовнат 
ай нӓянты чөты шӱссам, имай 
олоӄый украшениям, иранты ай 
ийянты чөты истамый утаймы 
ныны чӱ ай пөтыр мессамы.

– Кушшан Валентина Романовна 
мӓккӓ чытыса шӱтӄа утаймы конкурс 
чөты, ман тәнырпысаӈ куттар сомаӈ 
на учып меӄа. Мунтык мессам 
шӧӄумый ӱромын, – томныты тэп. 

Маннымпаты титап 
ильтӓт чөты 
Наталья Валерьевна онты учын-

тыса танталтӓнтырорыньыты кыпа 
нӓтаятым Төйкыӄын. Тэп кыка 
ӄайым тэпытыса утыса меӄа, сәттым 
әӈа анталтыӄа тапчелый илынтый 
шенты технологияса. Куттарәтый 
лыптыӈ тәнымыӄа, вышивкап, 
шӱтыньты ӱромынты шӱтӄа, 
учыптӓ пӱссайыса – на мунтык 
пәлтымпаты ӄайым тетамап кыкы-
ла онӓнты утыса меӄа. Укыталтыӄа 
нөтна кыпа утаятын нөны тильчы: 
косметичкан, ӄоллол ай футляр, 
нильчы учы танталтӓнтыӈыты ти-
тамый ильтӓт чөты.

…Тэп челыӈса ашша Ямалӄын. 
Тымты ӄөсыты онты призвани-
ямты – ашша олӄа шӱтырыӄа, а 
калтыӄа ӄумытын ӱрым, шенты 
илытӓт тэтты. Ныны кошнай 
шутыньты – на кыкынтый ӱры 
Ӄоӈӄый Тэттанты. Мэркы, со-
макурасымый, ашша атынтый 
букватыса. 

Публикуется в сокращении.

Наталья Зайцева (в центре) 
делится мастерством 
с девушками Тольки, старается 
в них разбудить интерес 
к ручному труду и творчеству.

Народные ремёсла
Надежда Мохова

По информации филиала 
районного Дома ремесел

Игольник – это не просто 
предмет быта, а важный 
атрибут и символ гордости 
селькупских женщин. 
Он символизирует связь 
поколений и мастерство. 
Женщины часто используют 
игольники, передаваемые 
по наследству, или создают 
их сами.

Шили игольник из двух частей: 
задней, выполненной из оленьей 
кожи или ровдуги, и лицевой – из 
сукна. Он имеет овальную форму 
длиной около 30 сантиметров и 
шириной 17 сантиметров. Выкрой-
ку, как правило, создают по раз-
мерам лица, что делает каждый 
экземпляр уникальным.

Лицевая сторона игольника 
должна быть многосоставной.  
В центре располагаются три па-
раллельных прямоугольника 
разного цвета, окруженные «по-
лями» – полосками контрастного 
цвета. Центральный прямоуголь-
ник обычно красный. В эту часть 
не вкалывают иглы – это сердце-
вина, и нарушение этого правила 
может привести к болезни. 

Оберег северных 
рукодельниц
Игольник – важный символ 
для селькупов, отражающий 
их культуру и традиции

Для закалывания игл служили 
верхняя и нижняя прямоуголь-
ные вставки, иногда сюда же 
пришивали кости с крыла гуся 
или глухаря, на которые подве-
шивали сухожильные нитки.

Лицевая сторона игольника 
представляет собой схематичное 
изображение селькупского ми-
роздания: верхний и нижний 
миры, мир живых людей, землю 
и воду. 

Швы декорировали бисерным 
орнаментом «зубы», им же обши-
вали внешние швы игольника, 
соединяющие заднюю и лицевую 
детали. Узор считался оберегом 
мастерицы.

 Вставки сукна иногда украша-
ли ушками оленя, монетами или 
пуговицами, добавляя индивиду-
альности каждому изделию.  
Задняя часть содержит отверстие 
для шила, наперстка, ниток и 
других нужных рукодельнице 
предметов. 

Игольник – это не просто 
утилитарный предмет, а глубо-
кий символ культуры и тради-
ций селькупского народа. Он 
отражает их мировосприятие, 
связь с природой и духовные 
ценности.
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Нӓрый Мачый районӄын 
тапчелы, нэкырмын районнай 
Советӄын мӱтоӄын әппый ай 
сома кунтык учыпый, илөтын 
90 ӄумын әппый мэный 
тэттөӄый мӱтоӄын. Намытыт 
путөӄын – Александр Юрьевич 
Макаров ӄэттын нөны Төйкы, 
мӱттый действияӄын ветеран, 
әса гвардии сержантӄа, 
командирӄа разведгруппы, 
мӱтаӄын әппа тэттоӄын 
республика Афганистан.

Службаты 
разведкаӄын: 
школаты мужества 
Кэй 45 пөнты кунты ментыӈыты, 

кушшан 1980 пөӄын шиттыча шит-
тысар пөӄын ийматый әптаӄын 
Александр онты ӄэттын нөны 
Чувашияӄын ӄэнпа на срочнай 
службанты Советскай Армиянты. 
Но мелты тәнырпа на ийматый че-
лынты чөты тап челыт тэтты, ныны 
ментай мӱтоӄый әппый кырты ни-
куттар ашша эмылтӓнтыӈыты.

Дата
Лана Перпери

Пример мужества и чести 
Афганец Александр Макаров прошёл войну, 
но сохранил доброе сердце и стал опорой для семьи

В Красноселькупском районе, 
по данным районного Совета 
ветеранов войны 
и труда, живут около 
90 участников локальных войн. 
Среди них – Александр 
Юрьевич Макаров из села 
Толька, ветеран боевых 
действий, гвардии сержант, 
командир разведгруппы, 
участник боев на территории 
Республики Афганистан.

Служба в разведке: 
школа мужества
Больше 45 лет прошло с того 

дня, когда в 1980 году восемнадца-
тилетним пареньком Александра 
из родной деревни в Чувашии при-
звали на срочную службу в ряды 

перевод
Маргарита Морокова

Пример мужества и чести
Афганец Александр Макаров мӱттымпа, но сома ыний сичыты ныны ийяй 
кәрый мөтты лэтымпаты

Пөнты пәлӓк кунты учыттыса 
мӱтый ӱронты. Орсымый нагруз-
кан, муттый нэкырм ийматый 
ийят чөты ашша сәттым әса: 
школаӄын ичыса боксанты, толь-
чыса пактымпыса, разрядты ай 
достиженияты әса. Учыттыла 
чипөӄын уккырсаӈ шиттычакӧт 
ийятыса тэпым ӱтысөтын отдель-
най десантно-штурмовай бата-
льонты, тэп әса командирӄа раз-
ведывательнай группаӄын. 
Мэттыты иппыса Шиндад тэтты.

Нильчык әса, разведчикан 
мелты укый флангӄын. Ашша 
уккыр тар әса: омышшаӈ боевикан 
төмынтыкөтын миты мол ашша 
мӱттый ӄумын, ашша копытентал 
взрывнай утап. Но тәнысымый 
муттый ӄум мунтык сома манным-
паты ай тәнымыӈыты. Əса 
әнтапөӄы? На соӄыньчанты вете-
ран томныты: «Мӱтоӄын намын 
нөны ашша әтанӓнты. Но служба 
есть служба».

Александр Юрьевич – коччы 
ашша мулымпытый ӄум, мӱтыт 
чөты коччы ашша томныты, му-
тыт  чөты ни ӄайым ашша 
кэтыкыӈыты мөӄыньнӓӄын. 
Тәнымөмын: ашша ӄөнак мӱттый 

ӄумыиты, друзьяиты, олӄа ӄумын 
ӱррысөтын нашшан на мӱтоӄын.

«Апа ме чөты сома 
ӄумӄа әӈа»
Демобилизацият чипөӄын тэп 

кыкалыса ӄэнӄа Ӄоӈӄый Тэттанты. 
Төйкыӄын чэтысыты онты имамты 
Викторияп. Нӓнты ӄэссөӄи, 
кэтысөӄи шитты ийяп – Владими-
рап ай Маринап, танталтыла 
учыттыӄа ныны сома илыӄа. Нея-
ты кыпаӈ әптӓӄын тәнаптымпаты: 
к у т т а р  м у н т ы к  у ч ы с ө т ы н 
огородӄын, пом банят чөты 
татыкөтын, шӧтты топырйа ай ак-
сылйа ичысөтын.

– Мат онӓк әсам котол сомарсы-
нам, – томныты Марина. – Тэп 
мӱтаӄын әса, ӄонтырсыты куттар 
ӄумын ӄунтырорыньөтын, но 
ӄалыса сома ыний ӄумӄа, мешим 
чопаныса танталтысыты учыӄа, 
сома ӄумӄа әӄӄа. Мат чөты тэп 
ӄаланта мелты сома ӄумӄа. Онты 
чөты, кэтсаинты чөты тэп – олӄа 
ильча, защитник, глава семьи. Ман-
нымпамы тэпынык ныны тэнырпаӈ: 
нильчы ӄумын – настояшай опора 
ме мэрӄы тэттоӄын ныны онын 
тэттөӄын.

Советской армии. Но память о 
далеких днях молодости жива до 
сих пор, да и старые боевые ране-
ния не дают забыть о былом.

Полгода длилось обучение во-
енному делу. Физические нагрузки, 
военная наука молодому солдату 
были по силам: в школе он занимал-
ся боксом, лыжами, имел разряды 
и достижения. После учебки вместе 
с восемью сослуживцами его опре-
делили в отдельный десантно-
штурмовой батальон, назначили 
командиром разведывательной 
группы. Путь лежал на Шинданд.

Так уж повелось, что развед-
чики всегда на переднем фланге. 
Случалось по-разному: боевики 
могли скрываться под видом 
мирных жителей, можно было не 
заметить замаскированных 
взрывных устройств. Лишь ин-
туиция и приобретаемый в боях 
опыт выручали. Было ли страш-
но? На этот вопрос ветеран от-

вечает прямо: 
«На войне без 
этого не обхо-
дится. Но служ-
ба есть служба».

Александр 
Юрьевич – че-
ловек немного-
словный, деталей боевых заданий 
не раскрывает, рассказывать о вой-
не не любит, даже в близком семей-
ном кругу. И это понятно: немало 
однополчан, друзей, простых сол-
дат погибло в тех боях.

«Папа для нас — 
пример во всём»
После демобилизации Алек-

сандр решил поехать на Крайний 
Север. В Тольке встретил свою 
супругу Викторию. Создали се-
мью, воспитали двоих детей – 
Владимира и Марину, вкладывая 
в них нужные и полезные для 
жизни навыки и знания. Дочь с 

теплотой вспоминает детство: как 
всей семьей работали в огороде, 
заготавливали дрова для бани, 
ездили в лес по грибы и ягоды. 

– Я горжусь своим отцом, – 
признается Марина. – Он прошел 
войну, видел смерть, но сумел 
сохранить доброе сердце, научил 
нас с братом трудиться, быть 
честными, ответственными. Для 
меня он всегда был и остается 
достойным примером. И для себя, 
и для своих внуков он настоящий 
мужчина, защитник, глава семьи. 
Смотрю на него и понимаю: такие 
люди – настоящая опора и стра-
ны, и рода.
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Интервью
Надежда Мохова

Людям непосвященным 
Великий пост представляется 
сложным предприятием. 
На мясо, молоко, рыбу, яйца – 
табу. А о плотских утехах 
грешно даже и думать. 
Однако любой православный 
ждет его с радостью. В эти дни 
особенно важно понять: 
здоровье – это не только спорт 
и правильное питание. 
Это еще и внутренняя 
гармония, умение управлять 
своими желаниями, находить 
тишину в душе. 
Как это сделать правильно, 
«Северному краю» 
рассказал настоятель 
красноселькупского храма 
в честь мученика Василия 
Мангазейского отец Игорь.

Не диета, а возвращение к себе
Как Великий пост помогает обрести душевное равновесие

– На Ямале объявлен Год 
здоровья. Как Церковь, с вашей 
точки зрения, вписывается в 
общую концепцию здорового 
образа жизни?

– Православный – это здоровый 
человек и духовно, и телесно. Теле-
сно здоров, потому что не имеет 
вредных привычек и воздержива-
ется от мясных, яичных и молочных 
продуктов. Здоровая душа в чело-
веке – это душа, кающаяся в своих 
грехах и получающая прощение 
грехов в Таинстве Исповеди.

– Великий пост традиционно 
ассоциируется с ограничениями 
в пище. Считает ли Церковь эти 
ограничения полезными для 
физического здоровья? 

– Да, конечно! Великий пост 
полезен и для души, и для тела. 
Недаром святые постники жили 
по сто с лишним лет. Физическая 
польза поста – благодатное след-
ствие, но не главная цель. Каноны 

поста создавались в щадящем 
климате, и Церковь всегда под-
ходила к ним  с рассуждением и 
милосердием. Для жителей Севе-
ра, чей рацион исторически иной, 
а нагрузки велики, строгость в 
пище должна быть разумной. Бе-
ременным, больным, путеше-
ствующим, людям тяжелого труда 
всегда давались послабления. Со-
вет прост: обсудите меру поста со 
священником, учитывая ваши 
обстоятельства. Пост не должен 
подрывать силы, данные вам для 
труда и служения ближним.

– Часто люди воспринимают 
пост исключительно как диету. 
Но ведь его смысл гораздо 
глубже?

– Вы правы, сведение поста к 
диете – это профанация. Великий 
пост – это духовное путешествие, 
время возвращения к себе настоя-
щему. Ограничение в пище – 
лишь инструмент, тормоз для 

тела, чтобы душа могла обрести 
ясность. Это время особого вни-
мания к своей внутренней жизни: 
больше молитвы (хотя бы крат-
кой, но регулярной), чтение Еван-
гелия, дела милосердия, более 
частое хождение на богослужения 
и более частое причащение. Пост 
учит нас владеть своими инстинк-
тами, прощать, смирять гнев, быть 
терпимее к домашним. Это гене-
ральная уборка души, после кото-
рой внутри становится светло и 
просторно. А где мир в душе, там 
и общее благополучие крепнет.

Самый строгий 
и продолжительный 

пост в году 
для православных 

называется 
Великим. 

Он наступает сразу 
после Масленицы 

и действует 
до самой Пасхи. 

В этом году 
продлится 

с 23 февраля 
по 11 апреля.

– Великий пост предлагает 
отказаться, например, от про-
смотра развлекательных про-
грамм, пустословия. Как, по 
вашему мнению, этот временный 
отказ от мирских удовольствий 
способствует развитию само-
контроля и воли?

– Отказ от развлечений и пусто-
словия, может быть, даже более 
важный пост, чем пищевой. Мы жи-
вем в шумном мире, который посто-
янно отвлекает нас от самих себя. 
Взять паузу от информационного 
потока и праздных разговоров – зна-
чит создать тишину. А в тишине 
рождается способность  слышать 
свою совесть, голос ближнего, голос 
Бога. Это тренировка воли и само-
контроля, без которой невозможна 
ни одна здоровая привычка. 

– Современный мир полон 
стрессов и тревог. Может ли со-
блюдение Великого поста быть 

инструментом для обретения 
внутренней гармонии?

– Безусловно. Пост – это тера-
пия для души. Современные стрес-
сы часто коренятся в хаосе жела-
ний, обид, неудовлетворенности. 
Пост с его призывом к самоанали-
зу и покаянию предлагает не про-
сто подавить тревогу, а разобрать-
ся в ее причинах. Искренняя 
молитва – это разговор с Богом о 
своих трудностях, что само по себе 
облегчает душу. А таинство покая-
ния – уникальный инструмент 
освобождения от груза греховного. 
Это путь к подлинной внутренней 
гармонии, когда человек примиря-
ется с собой, Богом и миром.

– Некоторые люди имеют 
медицинские противопоказания 
к строгим пищевым ограничени-
ям. Как Церковь относится к 
таким случаям? И что вы могли 
бы посоветовать тем, кто хотел 

бы соблюдать пост, но имеет 
проблемы со здоровьем? 

– Церковь с ответственностью 
относится к таким случаям. Если 
есть медицинские противопоказа-
ния, пост переносится в иную плос-
кость. Можно усилить молитвенное 
правило, отказаться от развлечений, 
совершать дела милосердия, огра-
ничить себя в сладком или в люби-
мом лакомстве – но не в необходи-
мой пище. Обязательно получите 
благословение священника на осо-
бый режим поста. Духовная польза 
не должна достигаться ценой вреда 
здоровью. 

– Как Церковь рекомендует 
выходить из поста, чтобы не на-
вредить организму и сохранить 
те полезные привычки, которые 
были приобретены за время воз-
держания?

– Церковь учит воздержанно-
сти во всем, в том числе и в раз-

говении. Выход из поста должен 
быть постепенным, без излишеств, 
чтобы не навредить организму.  
Но главное – сохранить дух поста: 
ту трезвенность, внимательность 
к себе, сердечную мягкость и от-
зывчивость, которые были приоб-
ретены. Не стоит в Пасху сразу 
набрасываться на все, что было 
запрещено. Пусть праздник будет 
радостным, но от этого не менее 
здравым. Лучшая привычка, кото-
рую можно вынести из поста, – это 
привычка к умеренности и благо-
дарности за любую пищу.

– Что бы вы хотели пожелать 
или посоветовать жителям Крас-
носелькупа, которые стремятся 
к здоровому образу жизни в 
этом Году здоровья?

– В этом Году здоровья я желаю 
всем прежде всего здравомыслия. 
Заботьтесь о теле, как о верном 
помощнике, но не забывайте пи-
тать и свою душу: причастием, 
чтением Священного Писания, 
добрым словом, помощью тому, 
кто рядом. Ищите не просто здо-
ровья, а целостности. Помните, что 
самая здоровая жизнь – это жизнь 
в мире с собой, ближними и Твор-
цом. Храни вас всех Бог!
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Полезные советы
Лана Перпери

Для настоящего автовладельца 
гараж – это второе 
по значимости место 
после дома. Здесь хранится 
не только автомобиль, 
но и инструменты, запчасти, 
а иногда и вещи, которые ждут 
своего часа. Однако именно 
гараж, особенно в условиях 
северного поселка, где печное 
отопление и обогреватели 
не редкость, становится 
зоной повышенной 
пожарной опасности. 

Специалисты группы профи-
лактики пожаров пожарной части 
по охране села Красноселькуп 
напоминают: безопасность ваше-
го «железного коня» и самого 
помещения целиком зависит от 
соблюдения простых, но жизнен-
но важных правил.

Порядок 
превыше всего
Первое и главное правило 

идеального гаража – чистота и 
отсутствие хлама. Захламленное 
пространство не только мешает 
свободному передвижению, но и 
становится «питательной сре-
дой» для огня. Пролитые легко-
воспламеняющиеся жидкости 
(бензин, масло, растворители) – 
это мгновенная угроза. Если 
жидкость разлилась, не надей-
тесь, что она испарится сама. 

Как уберечь имущество и жизнь 
от пожара Инструкция 

по безопасности 
от профессионалов 

пожарной 
охраны 

Красноселькупа

Немедленно засыпьте место пе-
ском, а затем уберите загрязне-
ние. Кстати, о пространстве: во-
круг автомобиля всегда должен 
оставаться свободный проход 
шириной не менее 0,6 метра. Это 
ваш путь к спасению в экстрен-
ной ситуации.

Топливо – 
только на АЗС
Казалось бы, прописная ис-

тина: заправлять автомобиль 
нужно только на автозаправоч-
ных станциях. Однако некоторые 
умельцы пытаются держать дома 
канистры и дозаправляться пря-
мо в гараже. Это категорически 
запрещено. В исключительных 
случаях, если дозаправка неиз-
бежна, проводить ее можно толь-
ко на открытом воздухе, вне по-
мещения. Хранить в гараже 
разрешается не более 20 кило-
граммов бензина и пяти кило-
граммов масел, и то в специаль-
ной, герметично закрытой таре.

Средства спасения: 
огнетушитель – 
ваш главный друг
Каждый индивидуальный 

гараж должен быть оснащен 
первичными средствами пожа-
ротушения, в первую очередь 
огнетушителем (лучше порош-
ковым или углекислотным). 
Дополнительно рекомендуется 
держать запас песка, кошму 

(специальное полотно для изо-
ляции очага возгорания) и ем-
кость с водой. Это ваш первый 
рубеж обороны, который может 
спасти имущество до приезда 
пожарных.

Техника 
безопасности 
и электричество
Автомобиль, из которого пах-

нет бензином или под которым 
образовалось масляное пятно, – 
это бомба замедленного действия. 
Не оставляйте машину с откры-
той крышкой бензобака или яв-
ными утечками. Ремонтные рабо-
ты,  особенно связанные с 
покраской, мойкой деталей с ис-
пользованием растворителей или 
зарядкой аккумуляторов, прово-
дить внутри гаража строго вос-
прещается. Для этого есть откры-
тый воздух и специализированные 
мастерские.

Отдельная тема – электрика. 
Использование самодельных на-
гревательных приборов, «кустар-
ных» обогревателей и неисправ-
ных светильников – частая 
причина пожаров. Вся электро-
проводка должна соответствовать 
правилам устройства электро-
установок. Регулярно проверяйте 
ее состояние, не допускайте скру-
ток и поврежденной изоляции. 
Осветительные приборы и венти-
ляцию должен монтировать спе-
циалист. Обратите внимание на 

По информации группы профилактики пожаров пожарной части по охране с. Красноселькуп 

переносные лампы: используйте 
только заводские модели с за-
щитными колпаками и изолиро-
ванными соединениями. Контакт 
синтетической одежды или ков-
риков с металлическими частями 
автомобиля может вызвать искру 
от статического электричества, 
которая воспламенит пары бен-
зина. Будьте внимательны к ме-
лочам.

Если 
случилась беда
Если вы почувствовали запах 

дыма или заметили возгорание, 
главное правило – не геройство-
вать бездумно. Не теряйте време-
ни на попытки потушить огонь 
ведром воды, если пламя уже раз-
горелось. Немедленно покиньте 
помещение, плотно закрыв за со-
бой дверь и окна. Это перекроет 
доступ кислорода и замедлит рас-
пространение огня. И сразу же 
звоните спасателям по телефо-
нам: 01, 101 или 112.

Ваша внимательность и пре-
дусмотрительность – не просто 
слова. В условиях, когда гараж-
ные массивы находятся близко к 
жилым домам, а зима требует по-
стоянного прогрева автомобилей, 
соблюдение этих правил стано-
вится залогом не только сохран-
ности вашего имущества, но и 
безопасности ваших соседей и 
близких. Помните: пожар легче 
предотвратить, чем потушить.
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Надым традиционно открыл 
череду мероприятий самого 
яркого и колоритного 
праздника ямальской весны – 
Дня оленевода. Тысячи гостей 
съехались в город, чтобы 
увидеть соревнования 
по национальным видам спорта, 
подышать морозным воздухом 
тундры и прикоснуться к живой 
культуре северных народов. 
Одной из главных точек 
притяжения стала сценическая 
площадка, где развернулась 
битва самобытности и традиций – 
конкурс «Кочевая семья».

В гармонии 
с природой
«Кочевая семья» – это не про-

сто творческий смотр. Это редкая 
возможность заглянуть в мир, где 
вековые традиции предков остают-
ся единственно верным ориенти-
ром даже в современных реалиях. 

В течение двух дней восемь се-
мейных команд из числа коренных 
малочисленных народов Севера, 
ведущих кочевой и полукочевой 

Акценты
Надежда Мохова

«Мы есть, мы – селькупы» 
Как семья Каргачёвых из Красноселькупа покорила Надым

образ жизни, знакомили зрителей 
с национальной культурой и тра-
диционным укладом жизни, по-
казывали свое творчество. Среди 
них была и семья Каргачевых из 
Красноселькупского района. Вик-
тор Владимирович, Нина Георги-
евна, бабушка Римма Ивановна, 
дочь Дарья и племянница Радмила 
приехали в Надым не просто по-
казать селькупскую культуру – 
они привезли с собой частичку 
своего рода, тепло своего чума и 
мудрость предков. 

Родовое угодье, в котором се-
мья проживает постоянно, называ-
ется «Кыпа тэма», что в переводе с 
селькупского означает «Малень-
кая протока». Каргачевы ведут 
полукочевой образ жизни, ловят 
рыбу и охотятся. Нина Георгиевна 
шьет одежду для всей семьи и  
з а н и м а е т с я  д е к о р а т и в н о -
прикладным творчеством. Она не 
просто хозяйка очага, но еще и от-
личная охотница. Семья очень 
дружная и живет в гармонии с при-
родой.

Там, где 
оживают сказки
Программа была насыщен-

ной: за два дня участникам нуж-
но было успеть сделать все – от 
яркой презентации визитных 

карточек до дефиле в нацио-
нальных костюмах.

В первый день о своем роде 
Каргачевы рассказали в театра-
лизованной визитной карточке. 
Основой стала родовая легенда о 
Медведе-прародителе, когда он 

еще был человеком 
и старшим бра-

том людей. 

Второй день выдался особенно 
волнительным и стал самым эмо-
циональным. Сначала надо было 
представить женскую нарту – ее 
убранство, покрывало, упряжь. 
Далее – выйти на показ нацио-
нальных нарядов. Каргачевы 
представили комплект зимней 
селькупской верхней одежды, 
который специально для конкур-
са сшила Нина Георгиевна.

Впервые в истории праздника 
появилась номинация «Песни 
нашего рода», которая и заверши-
ла конкурс кочевых семей. Глав-
ная цель нововведения – проде-
монстрировать преемственность 
поколений, показать роль семьи 
как главного носителя нацио-
нальной культуры. Традицион-
ный уклад кочевников встре-
тился здесь с современными 
мелодиями, и оказалось, что 
даже те, кто привык к тишине 
бескрайней тундры, могут со-
греть своим голосом огромную 
площадь.

За кулисами 
праздника: 
секрет победы
Подготовка к конкурсу в усло-

виях тундры – это отдельный вид 
искусства. Чтобы отрепетировать 
творческий номер или дошить 
праздничную одежду, семьи 
преодолевают сотни километров 
до ближайших поселений. Каж-
дый выход на сцену – это резуль-
тат колоссального труда. За бле-
ском бисера и яркостью сукна 
стоят бессонные ночи. Пока муж-
чины готовят упряжки к гонкам, 
женщины создают настоящие 
ш е д е в р ы  д е к о р а т и в н о -

‣ Начало на стр. 1

прикладного искусства, чтобы 
достойно представить свой род.

Болели как 
за олимпийцев
Совмещать суровый быт, вос-

питание детей и участие в кон-
курсе такого уровня – задача 
почти невыполнимая. Но семья 
Каргачевых справилась с ней 
блестяще.

Когда объявили результаты, 
красноселькупская делегация 
взорвалась аплодисментами. 
Семья Каргачевых заняла третье 
место! Это не просто диплом – 
это признание того, что образ 
жизни семьи, ее традиции нужны 
и важны не только им самим, но 
и всему Ямалу.

Глава семьи Виктор, принимая 
поздравления, был немногословен:

– Без надежного тыла здесь было 
не справиться. Это победа всей на-
шей большой семьи, всех, кто оста-
вался за сценой и верил в нас.

– Мы не думали о призовом 
месте, – признается Нина Георги-
евна. – Мы просто хотели, чтобы 
люди увидели: мы есть, мы – сель-
купы. Мы храним то, что нам заве-
щали предки. И будем хранить 
дальше. Для наших детей, внуков. 
Победа – это когда твой род не пре-
рывается. А третье место – это про-
сто приятный бонус.

Конкурс «Кочевая семья» в 
Надыме еще раз доказал: здесь 
нет проигравших. Есть только 
люди, которые несут в этот мир 
свет своих предков. И семья Кар-
гачевых – яркое тому подтверж-
дение, напоминание о том, что 
настоящая культура не знает 
границ и не боится времени.
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Семья Каргачевых 
виртуозно 
продемонстрировала 
селькупскую 
культуру во всем 
ее многообразии.
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В филиал ГБУ «Ямалспас» 
Красноселькупский ПСО на 
сезонную работу требуются 
десантники-пожарные (сезон-
ные) на период с 20.05.2026 по 
21.09.2026 с оплатой согласно 
штатному расписанию.

По всем вопросам обращать-
ся по адресу: с. Красноселькуп,  
ул. Энергетиков, д. 8. Телефон:  
+7 (34922) 6-69-53, доб. 1153, 1154. 

С 1 января увеличились максимальные суммы 
пособия по временной нетрудоспособности.

При страховом стаже до 5 лет – 60% средне-
го заработка, максимальная сумма за месяц –  
124 531 руб. 78 коп.

При страховом стаже от 5 до 8 лет – 80 % 
среднего заработка, максимальная сумма за ме-
сяц – 166 042 руб. 37 коп.

При страховом стаже 8 и более лет – 100% 
среднего заработка, максимальная сумма за ме-
сяц – 207 552 руб. 96 коп.

Размер пособия по временной нетрудоспособности 
в связи с заболеванием или травмой зависит от:

– среднего заработка работника за 2 кален-
дарных года, которые предшествуют году на-
ступления временной нетрудоспособности;

– страхового стажа работника.

При уходе за больным ребенком в возрасте 
до 8 лет размер пособия всегда составляет 
100% среднего заработка работника, незави-
симо от продолжительности страхового стажа 
и условий лечения ребенка (амбулаторно или 
стационарно).

Пособие по временной нетрудоспособ-
ности за полный календарный месяц не 
может быть ниже МРОТ. В 2026 году МРОТ 
составляет 27 093 рубля (без учета район-
ного коэффициента и северных надбавок).

Пособие назначают проактивно на основании 
электронного больничного листа, сформирован-
ного медорганизацией и размещенного в инфор-
мационной системе Социального фонда России.

Пособие по временной нетрудоспособности в 2026 году

Продается теплая двухком-
натная квартира площадью  
50 м². Ул. Мамонова, д. 15,  
2 этаж.

Квартира с уютным ремон-
том, для проживания имеется 
все необходимое,  мебель и 
основная техника остаются  
(за исключением холодильника 
и телевизора). Торг. 

Тел.: +7 (904) 326-16-69.

Уполномоченный по правам ребен-
ка в Ямало-Ненецком автономном 
округе Данило Трубицын проведет 
личный прием граждан Красносель-
купского района.

Прием пройдет 26 февраля в режиме 
ВКС. Записаться можно по телефону: 
+7 (34932) 2-14-32 до 24 февраля.

По информации управления соцзащиты 
администрации Красноселькупского района


